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Approaching the New Year with the Sfas Emes 
Shiur #1: אנחנו ולא/ולא עשנו הוא  

Leora Balinsky 
 

 ב׳ אלול, לחודש דברים, אמת, שפת​(1
 תרל"ב

 שופטים פ'
 ק:ג(. )תהילים לתודה במזמור וכתיב קרי אנחנו" "ולא "לו" שהם אלול חודש על פי' ז"ל מו"ר אא"ז

 אנחנו. לו כן אנחנו שלא מה שכפי א' הכל הדבר ופי'
 ה.(. )סוטה לדור" יכולין והוא אני "אין בגסות כי 

 א:א(. השנה )ראש במ"א ע"ש כו' בהמה למעשר ר"ה הוא כי מרעיתו" "צאן
 להשי"ת, והתשוקה הרצון וכל האדם בעיני וריק והבל לא הדברים כל שנעשין הביטול, ע"י ובפשיטות 

 בכל שיש בהמה", למעשר "ר"ה וז"ש ית'. אליו עי"ז ומתקרב יט( כז )משלי כו'" הפנים "כמים ממילא
 זו נפש גם להגביה אדם כל וצריך א'(. פרק )תניא בספרים כמ"ש הבהמיות נפש ג"כ ישראל נפש

 כו'" יצריך "בשני שכ' כענין זה. גם מגביה עי"ז התאוה- היפוך ושעושה ביטול ע"י והוא להשי"ת.
 בתורה. ויגיעה השכל בבחי' "שופטים" טז:יח(. )דברים ושוטרים" "שופטים ג"כ וזה ט:ה(. )ברכות

 הגוף: להכניע "ושוטרים"
 

 ק׳ תהילים​(2
ה׳ הָרִי֥עוּ לְתוֹדָ֑ה מִזְמוֹ֥ר )א( רֶץ׃ לַ֝ ל־הָאָֽ   כׇּ
מְחָה֑ אֶת־ה׳ עִבְדוּ֣ )ב( שִׂ פָנָי֗ו בּאֹ֥וּ בְּ ה׃ לְ֝ רְנָנָֽ   בִּ
עוּ֗ )ג( י־ה׳ דְּ קִי֥ם הוּ֤א כִּֽ נוּ אֱלֹ֫ מּוֹ֗ ]וְל֣וֹ[אֲנחְַ֑נוּ )ולא( הֽוּא־עָשָׂ֭   מַרְעִיתֽוֹ׃ וְצֹא֣ן עַ֝
עָרָי֨ו בּאֹ֤וּ )ד( תוֹדָה֗ ׀ שְׁ ה חֲצֵרתָֹי֥ו בְּ תְהִלָּ֑ רְכוּ֥ הוֹדוּ־ל֝וֹ֗ בִּ מֽוֹ׃ בָּ   שְׁ
י־טוֹ֣ב )ה( וֹ לְעוֹלָם֣ ה׳ כִּ  }פ{ אֱמוּנָתֽוֹ׃ וָד֝רֹ֗ וְעַד־דּרֹ֥ חַסְדּ֑

Psalms 100 
(1) A psalm for praise.Raise a shout for the LORD, all the earth; 
 (2) worship the LORD in gladness; come into His presence with shouts of joy. 
 (3) Acknowledge that the LORD is God;He made us and we are His,His people, the flock He tends.  
(4) Enter His gates with praise, His courts with acclamation.Praise Him!​
Bless His name!  
(5) For the LORD is good;His steadfast love is eternal;His faithfulness is for all generations. 

 
 ע"א ה סוטה​(3
 אֲניִ אֵין הוּא: בָּרוּךְ הַקָּדוֹשׁ אָמַר הָרוּחַ, גַּסּוּת בּוֹ שֶׁיּשֵׁ אָדָם כׇּל עוּקְבָא: מָר ואְִיתֵּימָא חִסְדָּא, רַב אָמַר
 לֹא אתֹוֹ לֵבָב וּרְחַב עֵיניַםִ גְּבַהּ אַצְמִית אוֹתוֹ רֵעֵהוּ בַסֵּתֶר ״מְלׇשְׁניִ שֶׁנּאֱֶמַר: בָּעוֹלָם, לָדוּר יכְוֹלִין והָוּא

 ״מְלׇשְׁניִ שֶׁנּאֱֶמַר: הָרָע, לָשׁוֹן אַמְּסַפְּרֵי לַהּ דְּמַתְניֵ )אִיכָּא אוּכָל״. לֹא ״אִתּוֹ אֶלָּא ״אתֹוֹ״, תִּקְרֵי אַל אוּכָל״.
 אַצְמִית״(. אוֹתוֹ רֵעֵהוּ בַסֵּתֶר

Rav Ḥisda says, and some say that Mar Ukva says: Concerning any person who has arrogance 
within him, the Holy One, Blessed be He, said: He and I cannot dwell together in the world, as it 
is stated: “He who slanders his neighbor in secret, him will I destroy; he who is haughty of eye 
and proud of heart, him will I not suffer [oto lo ukhal]” (Psalms 101:5–6). These verses should be 
understood as follows: Do not read the verse as: “Oto lo ukhal”; rather, read it as: Itto lo ukhal, 
meaning, with him, I cannot bear to dwell. (There are those who teach that this was stated with 
regard to those who speak slander because the beginning of the verse states: “He who slanders 
his neighbor in secret, him will I destroy.”) 
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 א משנה א פרק השנה ראש​(4
 ולְָרְגָלִים. לַמְּלָכִים הַשָּׁנהָ ראֹשׁ — בְּניִסָן בְּאֶחָד הֵם, שָׁנִים רָאשֵׁי אַרְבָּעָה

 בְּתִשְׁרִי. בְּאֶחָד אוֹמְרִים: שִׁמְעוֹן ורְַבִּי אֶלְעָזָר רַבִּי בְּהֵמָה. לְמַעְשַׂר הַשָּׁנהָ ראֹשׁ — בֶּאֱלוּל בְּאֶחָד
  ולְִירָקוֹת. לִנטְִיעָה ולְַיּוֹבְלוֹת, ולְַשְּׁמִיטִּין לַשָּׁניִם הַשָּׁנהָ ראֹשׁ — בְּתִשְׁרִי בְּאֶחָד
  בּוֹ. עָשָׂר בַּחֲמִשָּׁה אוֹמְרִים: הִלֵּל בֵּית שַׁמַּאי. בֵּית כְּדִבְרֵי לָאִילָן הַשָּׁנהָ ראֹשׁ — בִּשְׁבָט בְּאֶחָד

There are four new years: The first of Nisan is the new year for kings and for festivals. The first of Elul 
is the new year for the tithe of beasts. Rabbi Elazar and Rabbi Shimon say: the first of Tishri. The first 
of Tishri is the new year for years, for shmitta and jubilee years, for planting and for [tithe of] 
vegetables. The first of Shevat is the new year for trees, according to the words of Bet Shammai. Bet 
Hillel says: on the fifteenth of that month. 

 יט כז: משלי​(5
 לָאָדָם׃ לֵב־הָאָדָם כֵּן לַפָּניִם הַפָּניִם כַּמַּיםִ

As face answers to face in water, so does one man’s heart to another. 
 

 ט:ה ברכות משנה​(6
 בְּיצֵֶר יצְָרֶיךָ, בִּשְׁניֵ לְבָבְךָ, בְּכָל מְאדֶֹךָ. וּבְכָל נפְַשְׁךָ וּבְכָל לְבָבְךָ בְּכָל אֱלֹקֶיךָ ה׳ אֵת ואְָהַבְתָּ ו( )דברים

 רָע. וּבְיצֵֶר טוֹב
“And you shall love the Lord your God with all your heart, with all your soul and with all your 
might” (Deuteronomy 6:5). “With all your heart,” with your two impulses, the evil impulse as 
well as the good impulse.  
_________________________________________________________________________ 

 השנה ראש משנה​(7
 א׳:ב׳

 בָּאֵי כָּל הַשָּׁנהָ בְּראֹשׁ הָאִילָן, פֵּרוֹת עַל בַּעֲצֶרֶת הַתְּבוּאָה, עַל בְּפֶסַח נדִּוֹן, הָעוֹלָם פְרָקִים בְּאַרְבָּעָה
 וּבֶחָג מַעֲשֵׂיהֶם". כָּל אֶל הַמֵּבִין לִבָּם, יחַַד "הַיּוֹצֵר לג( )תהלים שֶׁנּאֱֶמַר מָרוֹן, כִּבְניֵ לְפָניָו עוֹבְרִין הָעוֹלָם
 הַמָּיםִ: עַל נדִּוֹניִן

At four set times the world is judged: On Pesah in respect to the produce. On Shavuot in 
respect to the fruit of the tree. On Rosh Hashanah all the people of the world pass before 
Him “kVnei Maron”, as it says, “He who fashions the hearts of them all, who discerns all their 
doings” (Psalms 33:15). And on Sukkot they are judged in respect of rain. 

 
 א י״ח השנה ראש​(8
 אִמְּרָנאָ. כִּבְניֵ תַּרְגִּימוּ: הָכָא מָרוֹן״? ״כִּבְניֵ מַאי מָרוֹן. כִּבְניֵ לְפָניָו עוֹבְרִין הָעוֹלָם בָּאֵי כׇּל הַשָּׁנהָ בְּראֹשׁ

 דָּודִ. בֵּית שֶׁל כַּחֲייָלוֹת שְׁמוּאֵל: אָמַר יהְוּדָה רַב אָמַר מָרוֹן. בֵּית כְּמַעֲלוֹת אָמַר: לָקִישׁ רֵישׁ
 On Rosh HaShana all creatures pass before Him like benei maron. What is benei maron?  
Here they interpreted it Like a flock of sheep [kivnei imarna]. 
 Reish Lakish said: Like the ascent of Beit Maron 
 Rav Yehuda said Shmuel said: Like the soldiers of the house of David. 

 
 

  נוראים ימים מתפילת תוקף", "ונתנה​(9

 מָרוֹן. כִּבְניֵ לְפָנֶיֽךָ יעַַבְרוּן עוֹלָם בָּאֵי וכְָל
 עֶדְרוֹ. רוֹעֶה כְּבַקָּרַת
 שִׁבְטוֹ. תַּֽחַת צאֹנוֹ מַעֲבִיר

All mankind pass before You kvnei maron 
As a shepherd herds his flock, directing his 
sheep to pass under his staff, so you shall 
pass, count, and record the souls of all 
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 ותְִמְנהֶ. ותְִסְפּרֹ תַּעֲבִיר כֵּן
 חָי. כָּל נֶפֶֽשׁ ותְִפְקדֹ
יךָ. לְכָל קִצְבָה ותְַחְתּךְֹ  בְּרִיּוֹתֶֽ
 דִּינםָ: גְּזַר אֶת ותְִכְתּבֹ

living, and decree a limit to each persons 
days, and inscribe their final judgment. 

 
 כז:לב בחוקותי פרשת ויקרא​(10

 לַה׳׃ יהְִיהֶ־קּדֶֹשׁ הָעֲשִׂירִי הַשָּׁבֶט תַּחַת אֲשֶׁר־יעֲַברֹ כּלֹ וצָאֹן בָּקָר וכְׇל־מַעְשַׂר
And concerning the tithe of the herd, or of the flock, of whatever passes under the rod, the 
tenth shall be holy to the Lord. 

 לד:יב יחזקאל​(11
 מִכׇּל־הַמְּקוֹמתֹ אֶתְהֶם והְִצַּלְתִּי אֶת־צאֹניִ אֲבַקֵּר כֵּן נפְִרָשׁוֹת בְתוֹךְ־צאֹנוֹ בְּיוֹם־הֱיוֹתוֹ עֶדְרוֹ רעֶֹה כְּבַקָּרַת

  ועֲַרָפֶל׃ עָנןָ בְּיוֹם שָׁם נפָצֹוּ אֲשֶׁר
As shepherds seek out their flock when some [animals] in their flock have gotten separated, 
so I will seek out My flock, I will rescue them from all the places to which they were scattered 
on a day of cloud and gloom. 

 
 

 
 


